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I nærheten av Ballachulish, det skotske høylandet, 1755

Soldaten i den røde frakken var en blodflekk mot den mørke himmelen og det triste krattet i skråningen.

Den hadde et navn, denne ødslige kollen over vannet, et hedensk skotsk sammensurium av lyder, men det var ikke snakk om at han kunne uttale det. For ham var det ikke annet enn en kopparret jordhaug som tiltrakk seg elementene på samme måte som kåte fylliker flokket seg rundt de billigste horene.

Overflaten på innsjøen kruste seg idet en kjølig bris lette seg oppover åsen mot den enslige skikkelsen som sto på post. Menig Harry Greenway krøp enda mer sammen i frakken mens han betraktet den lille ferja som ble rodd over der innsjøen var på det smaleste. Han skulle ønske han var i kasernen, med en kopp varm toddy i den ene hånden og en kjøttpai, rett fra ovnen, i den andre. Dette var en meningsløs oppgave, en straff for ikke å ha tatt skikkelig hånd om børsa som han nå hadde hektet løst over den ene armen. De overordnede ville ha vært misfornøyde om de så ham holde geværet så skjødesløst, men det var ingen her som kunne se det, annet enn den forbannede vinden og regnet, og mannen han holdt vakt over, som Greenway regnet med ikke kunne ha brydd seg mindre. Hvorfor børsa måtte være i perfekt stand var mer enn han kunne skjønne. De var ikke på slagmarken, for disse hedningene var grundig beseiret. Allikevel sto han her, på denne gudsforlatte, forblåste åsen med utsikt over to innsjøer – menig Greenway nektet å tenke på dem med det skotske begrepet loch, selv om han hadde kunnet uttale den påkrevde dype skurrelyden, som for ham lød som noen som prøvde å harke opp en slimklump.

Soloppgangen hadde bare så vidt gjort den grå himmelen litt lysere, og til tross for den tykke frakken var han redd for at han faktisk sto i fare for å fryse ballene av seg. Det kunne han ikke ha noe av, for han hadde til hensikt å bruke dem snart, sammen med unge Edith, datteren til en krovert i nærheten av leiren, som var kjent for å vrikke på stumpen i bytte mot en penny eller to. Hun var ei spenstig lita snelle, og han hadde klare forventninger om at han kom til å få en runde i sengehalmen før uka var omme.

Han skjøv fra seg tankene på de faste kurvene hennes og trampet i den harde bakken for å få tilbake litt følelse i føttene, som var frosne i de firkantede svarte støvlene, og også for å prøve å bremse bulen som ville vokse frem i buksene. Øyene i vannet kunne bare skimtes som svarte forhøyninger, og den som ble kalt De dødes øy virket litt mørkere enn de andre. Den hadde også et navn på det gutturale språket deres, men han husket bare det ordentlige, engelske navnet på stedet der hedningene begravde klanshøvdingene sine. Synet av øya, der den steg opp av vannet, pukkelrygget og uhellsvanger, minnet ham på det som sto bak ham. I de dunkle nattetimene hadde det vært enkelt å unngå å feste blikket på det. Han hadde skrittet frem og tilbake for å motarbeide den infernalske, evinnelige kulden som så ut til å være normen her i luselandet, som var navnet kameratene hans brukte på Skottland. Han hadde også sørget for å ha ansiktet vendt bort, i tilfelle en forvillet månestråle plutselig skulle stille synet til skue. Det var riktignok små sjanser for at det ville skje, for skydekket begravde ethvert lys fra oven. Nå da dagen hadde grydd, enda så dyster og livløs den var, gikk han inn for å beholde ansiktet vendt mot vannet og åsene bortenfor. Han hadde ikke behov for å hvile blikket på gjenstanden han voktet, for han – det – kom ikke til å gå noe sted.

Det hadde en gang vært en mann, men det var ikke en mann lenger. Kjøttet var borte, plukket rent av gråkråkene og av det skotske værets herjinger. Nå var det bare et skjelett av værbitte knokler som en gang hadde vært dekket av muskler og sener, og som hadde hengt på en galge i tre år. Det hadde glidd ut av løkkene minst én gang, hadde han blitt fortalt av en korporal som hevdet å ha vært til stede, og som formidlet historien med en viss skadefryd, men det hadde blitt knyttet sammen igjen og hengt opp på nytt. En advarsel, hadde korporalen sagt med den brede vestkystdialekten sin, til de skottene som fremdeles var lystne på litt opprør.

Greenway visste ikke hva mannen hadde gjort for å fortjene en slik skjebne – bortsett fra å være en forrædersk jakobitt, noe Greenway antok var tilstrekkelig – men han brydde seg ikke mye om det. Det å stå vakt over en død manns knokler var bare en plikt, en påminnelse om å ta bedre vare på våpenet sitt i fremtiden. Og allikevel gjorde det ham ille til mote. Den gamle moren hans hjemme i Spitalfields hadde fylt hodet hans med historier om spøkelser og hevn fra det hinsidige, og i den mørke høylandsnatten hadde han innbilt seg at han hørte disse knoklene rasle idet de klatret ned fra galgen for å gjengjelde den uretten de mente var blitt begått.

Til tross for den tykke frakken hans virket det som om vinden skar gjennom ham som om han ikke var der, for så å virvle rundt tregalgen som en gammel venn som kom for å avlegge et ærbødig besøk. Kjettingen knirket mot stolpen som et rop etter oppmerksomhet, og motvillig snudde den unge soldaten seg, om ikke annet så for å forsikre seg om at marerittene hans ikke hadde blitt til virkelighet.

Det var da han fikk øye på den gamle kvinnen.

Hun sto ved foten av galgen med blikket vendt oppover som i bønn. Han hadde ikke hørt at hun kom oppover bakken, og svingte forskrekket børsa til et fastere grep.

«Trekk tilbake», kommanderte han, med så mye autoritet i stemmen som han kunne mønstre, til tross for frysningen som smøg seg inn mellom ordene. Allikevel var de svake og fryktsomme, og de visnet bort i brisen.

Den gamle kjerringa verken anerkjente ham eller gjorde som han hadde sagt. Hun ble stående ved foten av skjelettet og stirret på det som om det var Kristus på korset og ikke en skitten opprører som hadde trosset kongen. Den unge menige tenkte over dette. Hadde ikke frelseren trosset myndighetene i det hellige landet? Var han ikke selv en opprører? Men slike tanker var for de lærde og ikke for vernepliktige som var oppvokst i arbeiderstrøkene i London, så han skjøv dem fra seg. Han tok et par skritt mot kvinnen mens han anstrengte seg for ikke å se på knoklene som svaiet i brisen. Han holdt våpenet hardt mot brystet, klar til å løfte det hvis behovet oppsto, og dette økte besluttsomheten hans og gjorde stemmen hardere.

«Hører du meg, kvinne? Trekk tilbake.»

Hun snudde på hodet, og han så hvor gammel hun var. Ansiktet hennes, rammet inn av det slitte ullsjalet, hadde rynker på kryss og tvers, rynker som skar seg dypt inn i huden som et utall vintre hadde omgjort til lær. Da blikket hennes falt på børsa han holdt mot brystet som et skjold, sendte hun ham et lite smil som ikke var stort annet enn et lite svart gap som åpnet seg, men da hun snakket, var stemmen hennes sterk selv om den var like sprukken som ansiktet hennes.

«Er du redd, modige soldat?»

«Nei, mor», sa han mildt og senket våpenet; hans egen mors formaninger om å vise alle kvinner respekt var dypt forankret i sjelen hans. Peggy Greenway hadde ikke fått nyte mye respekt i livet, etter at moren hennes kastet henne ut da hun var fjorten og hun måtte tilby tjenestene sine i South-wark. «Du kan bare ikke stå for nær», advarte han. «Det er ikke trygt.»

Hun skottet tilbake mot galgen, og smilet hennes ble trist. «Seumas ville aldri gjøre meg noe vondt. Ikke mens han levde, og aldri i døden. Vi er bundet sammen med blod, han og jeg.»

Greenway hadde vært i dette forbannede landet lenge nok til å vite at Seumas var skotsk for James. Mannen som en gang hadde vandret med disse knoklene het James Stewart og var en forrædersk morder. Han brydde seg ikke mye om mannen som hadde vært, men såpass visste han.

«Du er i slekt med denne mannen?»

En knortete hånd med bulende og forvridde ledd kjærtegnet mykt den ene bleke foten til den hengte mannen. «Ja, jeg er en slektning, som mange her i Appin. Slekt gjennom blod og gjennom ekteskap. Men selv om vi ikke var det, ville vi allikevel ha elsket ham, for han var en god mann. I motsetning til dem som har ansvaret for at han endte opp som dette – og dem som etterlot ham her for å råtne.»

Greenway hadde ikke kunnskap nok til å diskutere graden av rettferdighet i saken.

«Men allikevel, jeg kan ikke la deg stå for nær. Galgen er ikke sikret, og jeg har ordre om at ingen må få nærme seg …» Han nølte mens hjernen hans lette etter det rette ordet. «Levningene.»

Kvinnens latter smalt som en smekk fra morens håndbak. «Tenk om folkene dine hadde brydd seg like mye om min slektnings velbefinnende da sånne som deg behandlet ham så grusomt.»

Greenway kunne ikke la være å si: «Rettferdigheten har skjedd fyllest.»

Hun dreide hodet mot ham med en fart han aldri ville ha trodd var mulig hos en som var så gammel. «Rettferdighet, sier du? Rettferdighet?» Hun spyttet noe tykt og slimete på bakken mellom dem. «Det er hva jeg gir for engelsk rettferdighet.»

Hun fikk ordet engelsk til å lyde som noe hun ikke engang ville fôre grisene med.

«Mor, jeg må advare deg.»

Hun viftet en klolignende hånd mot ham. «Gi deg, gutten min. Jeg er for gammel til at ordene dine skal ha noen betydning. Hvilken straff kan de gi en gammel kvinne som sier hva hun mener? En gammel kvinne som så sønnene og barnebarna sine dø i opprøret? Og en datter som lengtet etter barnet sitt og ble etterlatt for å fryse i hjel på veien fra England? En gutt på seksten somre, død av en feber han fikk da han stilte opp for en fåfengt sak startet av en udugelig drukkenbolt som ikke brydde seg det minste om landet sitt og flyktet herfra som en skamfull valp.»

Greenway hadde ikke vært i kongens hær under opprøret i 1745, men han visste hvem kvinnen snakket om. Prins Charles Edward Stuart. Den unge pretendenten, som hadde oppfordret til opprør blant klanene og hadde ledet hæren sin sørover for å gripe tronen. De hadde nådd Derby før de snudde og vendte hjemover. Det var bare på grunn av overlegent antall, de listige trekkene til Hans Kongelige Høyhet prins William Augustus, hertugen av Cumberland, og den medfødte feigheten til Charles Stuart at opprøret døde på heiene nær Inverness. Greenway holdt munn, for han hadde følelsen av at taushet var den beste veien å gå. Men blikket hans flakket rundt på den åpne åsryggen for å forsikre seg om at ingen overordnede hadde kommet og kunne overhøre henne – eller se at han ikke straffet henne for forræderiet hennes.

Hun hadde vendt blikket mot skjelettet igjen, og igjen strøk hånden hennes foten med åpenbar hengivenhet. «Det var ingen rettferdighet i det som skjedde her», mumlet hun, halvt til seg selv. «Ikke menneskers rettferdighet, og ikke Guds. Dette var mord.»

Plikten gjorde at Greenway ikke lenger kunne forholde seg taus.

«Mor, jeg må igjen advare deg mot å …»

Vindens kalde, usynlige hånd grep igjen fatt i knoklene og fikk dem til å skjelve. Greenway tok ufrivillig et skritt bakover og løftet børsa i refleks. Den gamle kvinnen så glimtet av frykt i ansiktet hans og smilte igjen.

«Den skremmer deg, gutten min», sa hun. «Lyden. Og det burde den. For selv om kjødet er borte og det bare er disse nakne knoklene som er igjen, lever ånden fremdeles. Du er ung. Du vet ingenting om disse tingene. Men sann mine ord, engelske soldat, du kommer til å se urettferdighet, og du vil se ondskap og svik fra dem som står over deg. Og når du gjør det, må du stoppe opp, og du må lytte, for denne lyden – av knokler i vinden – vil gi gjenlyd gjennom tidene.»
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Inverness, nåtid

Mannens smil var både irriterende og absolutt urovekkende. Det var bare så vidt til stede, et lite, halvhjertet flir, men det gjenspeilet seg i øynene hans. Tunge øyelokk; noen ville kanskje si at han så søvnig ut.

Men Rebecca Connolly var trøtt. Hun hadde ikke sovet godt i det siste, noe som i og for seg ikke var uvanlig. Men det var lørdag, det hadde vært en travel uke der den ene tingen hadde avløst den andre, og på denne tiden av morgenen burde hun ha slappet av hjemme i pysjen og sett frem til å lade batteriene med å spise junkfood og binge The Marvelous Mrs. Maisel. Hun skulle ikke ha vært på kontoret til pressebyrået i gamlebyen, ansikt til ansikt med en mann som fremla et klagemål samtidig som han så ut til å lytte til en vits bare han kunne høre.

Han hadde dukket opp bak henne idet hun låste opp døra til kontoret. Tanken streifet henne at han hadde vært utenfor og ventet på at hun skulle komme. Hun hadde hørt fottrinnene hans bak seg mens hun gikk opp trappa, og han hadde dukket opp da hun snudde seg i døråpningen øverst i trappeoppgangen.

«Er du Rebecca Connolly?» spurte han i et konverserende tonefall, men han ventet ikke på svar før han holdt opp en tabloidavis fra to dager tidligere. «Har du skrevet dette?»

Hun lente seg frem for å myse mot siden i det svake lyset på trappeoppsatsen, og et gufs av sterkt etterbarberingsvann strømmet mot henne som et visittkort. Artikkelen mannen dunket på med pekefingeren på den andre hånden, var en reportasje om en høring i retten i Inverness i forbindelse med opptøyer i Inchferry-området.

«Ja, det er meg», svarte hun. «Men nei, jeg har ikke skrevet den artikkelen.»

«Den kom fra ditt firma, ikke sant?»

«Ja, det gjorde den», svarte hun mens hun lurte på hvordan han visste det.

Han lot hånden med avisen falle og festet det nesten dovne blikket på henne. «Jeg er ikke glad.»

Rebecca var ikke overrasket. Klager over historier fra retten forekom hver eneste uke, det hadde vært like vanlig da hun jobbet for Highland Chronicle som det var nå, med pressebyrået. Hun var vant til dette.

«På hvilken måte, herr …»

«Martin Bailey», sa han. «Det er gutten min du har navngitt her.»

Rebecca hadde ikke skrevet artikkelen – hun hadde faktisk vært til stede ved hendelsen da ungdommer gikk amok under en demonstrasjon som gikk veldig galt – men hun gjenkjente navnet som en av de siktede.

«Ok», sa hun.

Blikket hans flyttet seg til kontoret bak henne, som om han forventet å bli invitert inn, men hun likte seg bedre her i korridoren, der døra til skredderen på den andre siden sto åpen og Katy Perry strømmet fra radioen. Enda så vanlige disse klagene var, var det noe ved denne mannen med det smale ansiktet som gjorde henne urolig. Den hemmelige morskapen i øynene hans og den myke og monotone måten han snakket på, fikk henne til å føle seg ille til mote.

«Jeg er ikke glad», sa han igjen. «Jeg liker ikke at navnet mitt blir dratt gjennom søla av avisene.»

«Vel, det er sønnen din.»

«Han er også Martin Bailey», sa han. «Og du har trykket adressen min. Jeg synes ikke det er riktig.»

«Bor sønnen din hos deg, herr Bailey?»

«Ja.»

«Da har vi og avisen all rett til å trykke adressen. Det er offentlig informasjon.»

Han glodde på henne en stund, fremdeles med dette smilet. Hun fikk inntrykk av at han hadde visst at hun kom til å si det. «Advokaten min sier noe annet.»

Dette argumentet var også vanlig. Rebecca hadde mistet tellingen på hvor mange ganger hun hadde hørt folk si hva advokaten deres hadde fortalt dem, når det var overveiende sannsynlig at advokaten hadde fortalt dem nøyaktig det samme som Rebecca hadde sagt. Men hun kalte ikke Bailey en løgner. Det var alltid best å være forretningsmessig i situasjoner som denne.

«Jeg kan ikke avgjøre hva han har sagt, herr Bailey. Faktum er at i en reportasje fra retten kan vi trykke den siktedes navn og adresse. Det er offentlig informasjon.»

«Folk i nabolaget mitt tror det er meg.»

«Det tviler jeg på, herr Bailey. Hvor gammel er sønnen din?»

«Tjuetre.»

«Og det er oppgitt i artikkelen. Du er ikke tjuetre, er du vel?»

«Nei.»

«Der kan du se. Folk vil ikke tro at det er deg.»

Han nikket halvveis, og igjen hadde hun inntrykk av at hun ikke hadde sagt noe han ikke visste fra før. Han strøk en hånd gjennom det lange håret, som var gredd bakover nesten til en slags hockeysveis.

Det var en varm forsommerdag, og han hadde brettet opp skjorteermene. Gjennom det mørke håret på den senete underarmen hans fikk Rebecca et glimt av en tatovering som lignet mistenkelig på tallet 88. Rebecca visste at det ble brukt av nynazister for å symbolisere Heil Hitler, siden H var den åttende bokstaven i alfabetet, og med tanke på hva han sto der og klaget over, var det svært liten sannsynlighet for at det fantes en uskyldig forklaring for tatoveringen.

Det hadde tatt et par måneder før sønnen til Bailey hadde blitt arrestert, etter opptøyene i Inchferry, som oppsto da mengden plutselig gikk amok etter en tale av Finbar Dalgliesh, lederen av Spirit of the Gael, nå som oftest forkortet til SG. De foretrakk det gæliske Spioraid nan Gael, men Rebecca syntes det var en kulturell fornærmelse. De fremviste lite gælisk ånd og rikelig med høyreekstremt prat, og insisterte på at fremtiden var deres. Rebecca hadde endt opp med å bli trampet ned etter at noen hadde slått henne over ende. Det hadde ikke vært en behagelig opplevelse.

Synet av tatoveringen fikk henne til å lure på om mannen var SG-medlem, og den tanken fikk noe til å knytte seg i magen på henne. Han kunne til og med være medlem av New Dawn, den mer ekstreme greinen av partiet, som både Dalgliesh og organisasjonen generelt benektet eksistensen av. Pokker, denne fyren kunne til og med ha vært der den kvelden, og være drittsekken som hadde sendt henne i bakken. Disse folkene var sprø.

Blikket hennes beveget seg kjapt over skulderen hans til den åpne døra til skredderen, mens hun i tankene gikk igjennom noen av trekkene selvforsvarsinstruktøren hennes hadde lært henne. Øyne, nese, strupe og underliv. Slå dem hardt, og slå dem fort.

Han så blikket hennes, og det rykket i munnviken hans. Hun forbannet seg selv for at hun hadde latt ham se at hun følte seg truet, selv om det bare var så vidt.

«Det er løgner, alt sammen», sa han. «Det de sa i retten. Du får aldri høre sannheten der.»

Rebecca visste svært godt at i retten jobbet de med ting som kunne bevises, men selv løgner kan det finnes belegg for. Og sannheten kan ofte være subjektiv. Men det beinet hadde hun ikke til hensikt å servere ham, og hun ville heller ikke diskutere saken med ham.

«Jeg beklager, herr Bailey, men jeg har en avtale, så …»

«Du var der den kvelden», sa han.

Så han hadde vært i Inchferry allikevel. Igjen fikk hun følelsen av at han lekte med henne.

«Ja», sa hun.

«Jepp, jeg så deg.» Øynene hans smalnet. «Du jobbet for Chronicle da.»

«Det gjorde jeg, men …»

«Finbar sa at du var en av fienden.»

Finbar. Han brukte fornavnet. Det i seg selv betydde ikke at han var bestekompiser med SG-lederen, for Dalgliesh var typen til å ta en øl og en røyk med folk og be alle som kunne tenkes å støtte ham om å kalle ham Finbar, men det bekreftet at Bailey var i SG. Og hun var en fiende nå: Det var ikke bare pressen generelt, men henne personlig. Det gledet en del av henne, men ikke nok til å stilne nervene, så hun anstrengte seg for å vise en rolig fasade.

«Du er akkurat som resten av dem. De etablerte mediene. Den liberale eliten. Ville ikke ha kjent igjen sannheten om den så bet deg i ræva.» Leppene hans vred seg til et snerr mens blikket hans vandret over henne fra topp til tå. «Men alt er annerledes nå. Det er best for deg at du husker det.»

Nå har vi det gående, tenkte hun. Han brukte alle de høyreekstreme moteordene. Etablerte medier. Liberal elite. Rebecca hadde følelsen av at han gjentok fraser han hadde hørt på et SG-møte, alt var halvsannheter, direkte løgn eller bekreftelsesbias. Å håndtere klager på rettsrapporter var alltid stressende, men når de kom fra et medlem i SG var det ekstra grunn til bekymring. Det var noe med ordene han valgte, måten han sa dem, måten han la ekstra vekt på ordet «du», måten han boret det late, spottende blikket sitt i henne, som til slutt fikk tålmodigheten hennes til å ta slutt. Gjør noe de ikke venter seg, hadde faren hennes sagt en gang. Gå nærmere i stedet for å trekke deg unna. Noen mennesker har det bare i kjeften.

Hun tok et halvt skritt mot ham, holdt posisjonen som selvforsvarsinstruktøren hadde lært henne, og sa: «Herr Bailey, det der lyder som en trussel.»

Han beveget seg ikke. Smilet hans ble bare bredere. «Ingen trussel, vennen. Dette landet er i endring, og folk som deg bør forandre dere i takt med det, det er bare det jeg sier. Hvis du vet hva som er bra for deg.» Han tok et skritt tilbake og vendte seg mot trappa, før han snudde seg mot henne igjen. Han smilte fremdeles, med den samme lille spøken i tankene, og han målte henne fra topp til tå, som om han hadde merket at hun hadde spent musklene, klar for kamp eller flukt. «Tro meg, Rebecca Connolly, dette er ikke over.»

Hun prøvde å komme på noe lurt å si, men greide det ikke. Hun lot ham gå uten et ord, lyttet til skrittene hans i trappa, og så hørte hun gatedøra bli åpnet og lukket. Først da trakk hun pusten dypt og slapp den langsomt ut igjen, og irriterte seg over at lufta hengte seg litt opp på utpust. Pust, sa hun til seg selv. Inn, ut.

Det pep i telefonen hennes. Hun åpnet tekstmeldingen og så på bildet, et banner tvers over et monument, med ordene «JAMES STEWART ER USKYLDIG» i tydelig, stolt skrift.

Så ringte telefonen.

«Fikk du bildet?» Stemmen til Tom Muir skurret og var utydelig. Hun visste ikke om han var i et område med dårlig dekning eller om det var fordi telefonen hans var så gammel at den burde hatt dreieskive. Hun skjøv Martin Bailey ut av tankene.

«Ja, jeg ser på det nå.»

«Jeg vet ikke hvor lenge det vil bli hengende. En eller annen kommer sikkert til å ta det ned. Vi har dem ved kapellet i Keil også, ved gravstedet til James of the Glens, og på Lettermore, der Colin Campbell ble drept.»

Alle stedene hadde tilknytning til den opprinnelige saken, nesten 270 år tidligere, da James Stewart ble dømt for å ha drept en representant for myndighetene. Hun kjente historien godt, for faren hennes hadde fortalt henne om den for mange år siden.

Men bannerne handlet ikke om en historisk skikkelse. Denne James Stewart var i høyeste grad en nålevende person.

«Ok, Chaz venter på meg utenfor», sa hun. «Vi kommer sannsynligvis tidlig i ettermiddag. Jeg skal dra og møte fru Stewart først.»

«Vel, jeg har bearbeidet Afua for deg så godt jeg kan», sa stemmen i telefonen, «men jeg håper virkelig du har tatt modigpillene dine, vennen.»

«Det første jeg gjør om morgenen, hver eneste dag», sa hun, mens tankene gikk tilbake til Martin Bailey og den siste uttalelsen hans. Noe sa henne at det var mer enn en trussel.

Det var et løfte.
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Rebecca grep en ny notatblokk og noen penner, låste kontoret og fulgte sporene av Baileys etterbarberingsvann ned til gata, der varmen fra dagen var nesten brennende sammenlignet med temperaturen i den nedslitte trappeoppgangen. Smekklåsen på gatedøra hadde ikke virket som den skulle i det siste, så hun trakk hardt til hun hørte klikket i låsen. Hun hadde tenkt på å smøre den, men glemte det stadig. Hun la seg på minnet at hun skulle kjøpe låsolje neste gang hun var på supermarkedet.

Chaz Wymark sto lent mot en vegg mellom gatedøra og en kafé, med det ene beinet bøyd og foten hvilende mot muren, og ansiktet vendt mot sola. Han åpnet et øye og myste mot henne.

«Jeg kunne venne meg til dette været», sa han.

«Vi er i Skottland», sa hun, «det kommer ikke til å vare.»

Han satte foten i bakken og bøyde seg etter kameraveska, som hadde ventet ved siden av ham som en tålmodig hund. «Jøss, for en gledesdreper du er.» Han hektet remmen over skulderen. «Hvorfor tok det så lang tid?»

«Unnskyld, jeg måtte ta meg av en ting.»

Hun ønsket solstrålene velkommen: Det hadde vært en lang vinter, og forsommeren hadde vist seg å være nydelig. Noen turister var allerede ute, enda klokka bare var litt over ni. En gruppe på sightseeing ble ført ned gata mot Church Street, kanskje for å se på den gamle High Kirk. Rebecca lurte på hva de ville ha tenkt hvis de hadde blitt møtt av synet av en mann i rød soldatuniform fra 1746, med halsen skåret over og kroppen drapert over en flat gravstein, som hadde skjedd året før. Hun hadde ikke sett det selv, men hun hadde snakket med en polititjenesteperson som hadde vært der. Det hadde ikke vært noe vakkert syn, og ville ha vært mer enn nok til at turistene ville ha sluppet guidebøkene sine og løpt. Hun lot gruppen passere, og en av dem, en eldre kvinne, smilte til henne. Rebecca nikket og smilte tilbake, men smilet gled av henne da hun fikk øye på Martin Bailey som betraktet henne fra den andre siden av gata.

«Hva skjer?» spurte Chaz da han så uttrykket hennes.

«Den fyren der borte.»

Chaz snudde seg for å se. «Hvilken fyr?»

«Herregud, ikke gjør det så åpenbart at du ser på ham», hvisket hun.

«Beklager», sa Chaz, «jeg visste ikke at vi var i det hemmelighetsfulle hjørnet.»

«Så du ham?»

«Fikk ikke sjansen før du sa til meg at jeg hadde mangelfulle evner som spion.»

Til tross for bekymringen smilte hun. «Han står på den andre siden av gata. Han syter over at rettsrapporten om sønnen hans er i avisen. Det var det som oppholdt meg.»

«Ok», sa Chaz, og denne gangen var han mer diskré da han skottet bort mot det motsatte fortauet.

«Han er også medlem i SG. Det tror jeg han er, i hvert fall. Han truet meg nettopp, litt sånn henslengt.»

Ikke så henslengt, tenkte hun da hun husket det siste blikket han hadde sendt henne.

«Gjorde han det?» Stemmen til Chaz ble hard, og han droppet skuespillet da han snudde seg for å sende mannen et skulende blikk. Rebecca irettesatte ham ikke denne gangen. Det var søtt av ham, men de visste begge at han ikke var typen til å ty til middelalderske metoder. «Å, ja, jeg så at han gikk inn rett etter deg.»

Uten å snu seg spurte hun: «Hva gjør han nå?»

«Bare står der og ser på oss.» Chaz holdt ansiktet uttrykksløst. «Jeg er ikke sikker på at det beste Clint East-wood-blikket mitt har den minste effekt på ham. Hva slags trussel?»

«Å, bare det vanlige, En trussel som ikke egentlig er en trussel. Sånne som deg kommer til å få lære en lekse, nå er det vår tur, dette slutter ikke her, bla, bla, bla. Det er mer måten han sa det på, enn hva han sa. Å, ja – og jeg er fienden.»

Chaz fortsatte å skule på Martin Bailey. Han var kanskje ikke Clint Eastwood, men han var tøff. «Fienden? Hans fiende, eller?»

«Fienden til SG. Finbar Dalgliesh.»

«Alle som har en halv hjerne, er fienden deres. Tror du han er farlig?»

Den fornuftige delen av hjernen hennes sa henne at han var en mobber, og mobbere fungerer bare hvis de tror de kan mobbe. Det var fullt mulig at dette var det siste hun hørte om saken.

«La det ligge», sa hun. «Kom igjen, glem ham. Han er ingenting.»

De gikk bortover gata mot jernbanestasjonen. Haltingen til Chaz, som kom av en hendelse der bilen han kjørte, hadde forlatt veibanen, var mindre utpreget nå, og han hadde kvittet seg med stokken han hadde brukt en stund. Han hadde egentlig aldri trengt den, uansett. Hun så seg over skulderen og så at Bailey skygget dem på motsatt side. Da de kom til enden av gata og han fremdeles var der, bestemte Rebecca seg for at det var på tide å ta dette ved roten.

«Vent her», sa hun til Chaz, og krysset umiddelbart gata for å konfrontere mannen. Morskapen danset fremdeles i øynene hans da han så på henne med dette selvtilfredse lille smilet om munnen.

«Har vi et problem, herr Bailey?» Hun snakket lavt, så forbipasserende ikke skulle høre.

Han sa ikke noe til å begynne med, bare så på henne med det irriterende smilet sitt. «Jeg er bare ute og går.»

«M-hm», sa hun.

«En mann kan vel gå på gata, kan han ikke?»

Hun pustet hardt inn. Hun hadde ikke noe svar å gi ham. Han lente seg litt nærmere og sa lavt: «Men du kommer til å høre fra meg.»

«Jeg tror ikke vi har noe mer å diskutere, herr Bailey.»

Han tok et lite skritt bakover, trakk på skuldrene, og så snudde han og gikk i motsatt retning. Rebecca så etter ham et øyeblikk før hun gikk tilbake til Chaz.

«Tror du han kommer til å lage bråk?» spurte han.

Hun så seg tilbake, men Bailey var borte. «Jeg har hatt med sånne som ham å gjøre før. Da jeg jobbet i avisen, hadde jeg en som ringte meg hver dag – det var også en reportasje fra retten – og ringte meg om alt mulig. Men dette? Jeg vet ikke. Det føles annerledes.»

«Hvis du er bekymret, bør du si det til politiet. Kanskje ringe Val Roach.»

Val Roach var en etterforsker Rebecca hadde møtt i forbindelse med drapet på kirkegården og et annet drap på Culloden. Det hele hadde endt med at Rebecca nesten hadde blitt skutt. Det hadde også ført til at hun hadde forlatt Highland Chronicle for å jobbe på byrået. Roach hadde sviktet henne i løpet av den etterforskningen, ved å fortelle en mistenkt at Rebecca hadde brutt fortroligheten, noe hun ikke hadde gjort. Hun hadde også truet med å få Rebecca arrestert for å holde tilbake informasjon. Det fikk ikke Rebecca til å like etterforskeren bedre, og de hadde ikke snakket sammen siden.

«Og si hva da til henne?» sa Rebecca. «Noen fremla en klage og så strengt på meg, og etterpå var han så frekk at han gikk på gata utenfor kontoret? Nei, som sagt: Glem det. Folk som ham er ikke verdt blodtrykket. Kom igjen, la oss dra og treffe Afua Stewart.»

«Tror du hun kommer til å ville snakke med deg?»

Skråblikket Rebecca sendte ham, var bebreidende. «Har du noen gang sett noen som har avvist meg?»

Han lot henne gå noen skritt foran seg før han sa: «Vel … ja.»
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